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POVERENI €. 14/25

Datum 6. 1. 2025
TP Insolvence, v.o.s.
IC 03296636

Se sidlem Cernokosteleckd 281/7, Stra$nice,
100 00 Praha 10

zapsana v obchodnim rejstfiku vedeném
Méstskym soudem v Praze, oddil A, vloZka
76770
zastoupena

-ohlééen{/m spoleénikem

Qstrava

PALIBER

| )
 \

AUTHORIZATION No. 14/25

Date 6. 1. 2025 Ostrava

TP Insolvence, v.o0.s.
Company ID # 03296636

having its Registered Office at Cernokosteleckd
281/7, Strasnice, 100 00 Prague 10

incorporated in the Company Register of the
Municipal Court in Prague, File # A 76770

partner

Jako insolvenéni spravce dluznika

as an insolvency administrator of the debtor

Liberty Ostrava a.s.,

se sidlem Vratimovskd 689/117, Kuncice, 719
00 Ostrava, IC: 45193258

zapsana v obchodnim rejstiiku  vedeném
Krajsky soudem v Ostravé, oddil B, vlozka 297

(dale jen jako ,Spoleénost”)

Liberty Ostrava a.s.,

having its Registered Office at Vratimovska
689/117, Kunéice, Ostrava, Postal Code: 719 00
Company ID # 45193258

incorporated in the Company Register of the
Regional Court of Ostrava, File # B 297,
(hereinafter referred to as the “Company”)

udéluje timto zaméstnanciim

~

Hereby authorizes its employees

(kazdy z vySe uvedenych dale jako Zdstupce A)

(each of the above hereinafter referred to as
Representative A)

and

LIBERTYOSTRAVAA.S. T
Vralirnevska 689/117, Kuncice
719 00 Ostrava, Czech Republic
ldentification number: 45193258

v libertysteelgroup.com

MEMBER OF
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(kazdy z vyse uveden_\'/ch dale jako Zastupce B)
_ﬁe_ jen  jako
,Zaméstnanci”)

,Zaméstnanec” nebo

and

'(each of the above hereinafter referred to as

Representative B)
(Hereinafter referred to individually as the
“Employee” and together as “Employees”)

jako Zaméstnancim Spolecnosti  povéren’
k jedndni za Spole¢nost dle niZze uvedeného.

Toto  povéfeni je vyddno  vsouladu
s ustanovenim § 166 odst. 1 zdkona ¢. 89/2012
Sb., obc¢anského zakoniku, v platném znéni, ke
vsem ukondm v ramci zajisténi bézného chodu
Spolec¢nosti.

Povéreni se udéluje k uzavirani a podepisovani
vsech typt smluv nebo jejich zménam ¢iruseni,
s vyjimkou zcizovani a zatéZovani nemovitého
majetku Spole¢nosti a s vyjimkou smluv o
dodavkach energii.

as the Employees of the Company to act on behalf
of the Company as follows.

"This authorization is issued under the provisions

of Section 166, Paragraph 1 of Act No. 89/2012
Coll.,, The Civil Code, as amended, for all acts
within the scope of the Company's ordinary
course of business.

Authorization is granted to concluding and
signing of all types of contracts or their revisions
or cancellations, except for sale and mortgage of
the real estate owned by the Company and
except for energy supply contracts.

Zaméstnanci zastupuji Spole€nost a jednaji na
zékladé tohoto povéfeni samostatné nebo
spole¢né, jak je uvedeno nize:

Employees shall represent the Company and act
based on this authorization separately or jointly,
as defines below:

i. Kterykoli ze Zastupcl samostatné:
Uzavirdni smluv s hodnotou plnéni
do 100.000,- K¢.

i. Any Representative separately:
Conclusion of contracts with the value
of performance not exceeding CZK
100,000 CZK.

. Jeden Za’stupcé A spoleéné s jednim
Zastupcem B:

Uzavirani smluv s hodnotou

ii. One Representative A together with
one Representative B:

udélovani souhlasu

a. a. Conclusion of contracts with
plnéni od 100.000,- K¢ do the value of performance
5.000.000,- K¢. between CZK 100,000 CZK and

B CZK 5,000,000.

b. VeSkera pravni jednani b. All legal actions related to
souvisejici s najemnimi lease relations, in particular,
vztahy, zejména, nikoli vsak but not exclusively,
vyluéné, sjedndvani  a negotiation and conclusion of
uzavirani najemnich smluy, lease agreements, their
jejich zmén a dodatk(i a amendments and
jejich ukoncovani, vcetné supplements and their
ur¢ovani vyse najemného, termination, including the

determination of the amount




sumisténim  sidla  nebo
potvrzeni o pobytu.

c. Zastupovat Spolecnost jako
komplementare spolecnosti
Liberty Commercial Czech
Republic k.s., IC: 05433266,

se sidlem  Vratimovska
689/117, Kundcice, 719 00
Ostrava, zapsané
v obchodnim rejstriku

vedeném Krajskym soudem
v Ostrave, oddil A, vlozka
21499, pro viechny ¢innosti,
jako jsou uvedeny vtomto
povéieni ve vztahu je
Spolec¢nosti.
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of rent, granting consent for
registered office or
confirmation of residence.

c. To represent the Company as
complementarian
(komplementar) of Liberty
Commercial Czech Republic,
k.s., ID: 05433266, with
registered office at
Vratimovska 689/117,
Kuncice, 719 00 Ostrava,
registered in the Commercial
Register maintained by the
Regional Court in Ostrava,
Section A, Insert 21499, to the
same extend as stated in this
authorization with regards to
the Company.

Kterykoli Zastupce B samostatné:
Veskerd pravni jednani souvisejici
s pracovné pravnimi vztahy,
zejména, nikoli vsak  vylucnég,
uzavirani, zmeény nebo ukonceni
pracovnépravnich smluv
zaméstnancl Spolec¢nosti (mysleno
vsech zaméstnancli  Spolec¢nosti
obecné, nikoli pouze Zmocnéncu),
véetné odménovani, jakoz i jednani
s odbory Spolecnosti a sjednavani a
uzavirani kolektivni smlouvy nebo
jejich dodatka.

Any Representative B separately:

All  legal actions related to
employment relationships, including,
but not limited to, entering into,
amending, or terminating
employment  contracts of the
Company's employees (meaning all
employees of the Company generally,
not just the Representatives),
including remuneration, as well as
dealing with the Company's unions
and negotiating and entering into
collective bargaining agreement or
amendments thereto.

Kterykoli ze Zastupc samostatné:
V ramci povéreni jsou Zastupci dale
vyslovné  opravnéni  zastupovat
Spole¢nost v fizenich na Useku
integrované prevence znecisténi,
Cistoty ovzdusi a sklenikovych plynt,
nakladani s odpady a obaly, kaceni a
vysadby drevin, Uudrzba zeleng,
vykopovych povoleni, stavebnich
fizenich  nebo jinych Tizenich
vedenych  vsouladu s platnymi
stavebnimi predpisy vcetné jimi
dotéenych organ(l, vodopravnich
fizenich,  zastupovani ve Vvéci

Any Representative separately:

Within the scoop of the this
Authorization, the Representatives
are entitted to represent the
Company to implement any legal
action in the field of integrated
pollution prevention, air pollution and

greenhouse gases, waste and
packaging management, cutting,
planting and  maintenance  of
greenery, excavation permits,

construction proceedings or other
proceedings conducted in accordance
with applicable building regulations,
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vyhrazenych technickych zafizeni -
elektrickych, zdvihacich, plynovych,
tlakovych, potvrzovéni zadosti o
vystaveni certifikdti o plvodu
vyrobeného a expedovaného zbozi,
vedeni a zastupovani pro zajistovani
integrovaného systému fizeni, tzn.
pro zajistovani systému
managementu  jakosti, systému
environmentalniho managementu a
systému managementu bezpecnosti
a ochrany zdravi pfi préaci dle
prislusnych norem EN ISO, a dalsi.

including the bodies concerned, water
law proceedings, representation in
matters of reserved technical
equipment - electrical, lifting, gas,
pressure, confirmation of applications
for certificates of origin produced and
shipped goods, management
representative for the Integrated
management system assurance, that

means the Quality management
system, the Environmental
management  system and the
Occupational health and safety

management system assurance, in
accordance with adequate EN [SO
standards, and more.

Zaméstnanci jsou vyslovné oprdavnéni na
zdkladé tohoto povéreni nejen jednat a
podepisovat v plném rozsahu, a to i tam, kde se
vyZzaduje zvlastni povéreni a déle také poveérit
ke vSem jednanim dalSi zaméstnance
Spole¢nosti na jednotlivych dsecich vykonu
jejich  ¢innosti  k ¢inéni  veSkerych  dkon(
jménem  Spolecnosti v rozsahu  tohoto
povéreni, zejména kjednani sorgany statni
spravy a samospravy, dota¢nimi agenturami,
fondy, bankovnim institucemi, pojistovnami,
jmenovité i pojistovnou Kooperativa,
obchodnimi partnery a institucemi a organy na
useku energetiky, systému managementu
jakosti, systému environmentalniho
managementu a systému managementu
bezpecnosti a ochrany zdravi pfi prdci nebo
jinymi obchodnimi partnery véetné zajistovani
vedeni apod. pro veskeré ucely obstarani
zdleZitosti spolecnosti, véetné tkon( zde shora
popsanych nebo souvisejicich, a to i formou
udéleni povéreni s ovérenymi podpisy.

The Employees are expressly entitled, based on
this authorization, not only to act and sign in the
full extent but also if a special authorization is
required and also to authorize other employees
of Company in individual areas of their activities
to act on behalf of Company in all acts to the
extent of this authorization, especially to
negotiate with state and local government
bodies, subsidy agencies, funds, banking
institutions,  insurance  companies namely
included insurance company Kooperativa,
business partners and energy institutions,
institutions securing the Integrated management
system assurance including Quality management
system, the Environmental management system
and the Occupational health and safety
management system assurance or other business
partners. etc. for all purposes of procuring the
affairs of the company, including the acts
described above or related, including in the form
of granting authorization with verified signatures.

Prikladem se jednd o ministerstvo Zivotniho
prostiedi ve véci povolenek, Krajsky urad
Moravskoslezského kraje, Magistrat mésta
Ostravy, Statutdrni mésto Ostrava, urady
méstskych obvodi nebo organy statni spravy a
samosprdvy i vjinych Gzemnich obvodech di
vdle jejich prislusnosti, stavebni urady a
odbory, Ceskd inspekce Zivotniho prostiedi
véetné Oblastnich inspektoratu MSK, Krajské

Examples are the Ministry of the Environment,
the Regional Office of the Moravian-Silesian
Region, the City of Ostrava, the Statutory City of
Ostrava, municipal district authorities or state
administration and self-government bodies in
other territorial districts or according to their
jurisdiction, building authorities and
departments, Czech Environmental Inspectorate
including Regional Inspectorates MSK, Regional |




hygienické stanice MSK, Inspektorat
bezpecnosti prace MSK, Hasi¢sky zachranny
sbor MSK, Technickd inspekce CR, Povodi Odry,
statni podnik, Drazni urad, Obvodni barsky
Grad, Statni urad pro jadernou bezpecnost,
Celni organy CR a ¢lenskych zemi EU, Oblastni
inspektorat prace, Statni urad inspekce préace
Opava, statni metrologické organy, Policie CR a
Mé&stskd policie, Statni zastupitelstvi, Reditelstvi
silnic a dalnic, Stirediska sprdvy a udrzby silnic a
dalnic, Statni fond dopravni infrastruktury,
Technicky a zkusebni Ustav stavebni Praha, s.p.,
Krajska hospodaiska komora a dalsi dle jejich
prislugnosti; vie viak pro tzemi CR i EU nebo
tam, kde Liberty Ostrava a.s. vykondva
podnikatelskou ¢innost.

Hygienic Stations MSK, Labor Safety Inspectorate
MSK, Fire Rescue Corps MSK, Technical Inspection
of the Czech Republic, Odra River Basin, State
Enterprise, Railway Authority, District Mining
Authority, State Office for Nuclear Safety,
Customs Authorities of the Czech Republicand EU
Member States, Regional Inspectorate Labor,
State Office of Labor Inspection Opava, state
metrological bodies, Police of the Czech Republic
and Municipal Police, Public Prosecutor's Office,
Directorate of Roads and Motorways, Centers for
Administration and Maintenance of Roads and
Motorways,  State  Fund  for  Transport
Infrastructure, Technical and Testing Institute of
Civil Engineering Prague, sp, Regional Economic
Chamber or other as per their relevancy; all for
the Czech Republic or EU or where Liberty Ostrava
a.s. perform its business activities.

Adresa pro dorucovani:
Liberty Ostrava a.s., Vratimovska 689/117,
Kuncice, 719 00 Ostrava

Delivery Address:
Liberty Ostrava a. s., Vratimovska-St. # 689/117,
Kuncice, Ostrava, Postal Code: 719 00

Toto Povéfeni nabyvéd platnosti dnem jeho
podpisu a je platné do 31. 12. 2025, nebo jeho
odvolani, nebo ukonceni pracovniho poméru
Zaméstnance. Povérenise vyhotovuje v ¢eském
a anglickém jazyce. Vpiipadé rozporl je
rozhodujici ¢eska verze.

This Authorization takes effect from the signature
and is valid till December 31, 2025, or till dismissal
of the authorization or termination of
employment of the employee. The authorization
is prepared in Czech and English. In case of
discrepancies, the Czech version shall prevail.

Timto potvrzuji/, | hereby certify.







